Book 1.]

thus called unless kaving upon it a turban. (K,
TA.) — And A turn, or twist, of a turban. (S,
K.) [See 2, second sentence.].— And A quantity
of reaped corn put, or placed, in handfuls: pl.
[or rather coll. gen. n.] Y. (8,K.)

i.;,; A certain insect (1:.5;, 8, K) that swims
in the water, resembling a black U:S [or stone of

L]

a ring), smooth and round : ($:) pl. se=. (S,
K.)e—And A species of serpents, in 'Omdn.
(TA)

u.ols arel. n. from,ols (Msb, TA;) A year
old. (TA in arts. Jee and Jss, &c.) And
applied to a plant as meaning A year old, and
therefore dry. (Msb, TA.*) It is also applied
to a [vestige, or relic, of a dwelling, such as is
termed]_gwy, or Jib, as meaning Over which a
year has passed. (TA.) And itis applied, in a
trad., as an epithet to the JI&:; [or colocynth,
meaning T'hat is of service in the year of drought,
or barrenness] ; because it is procured, or pre-
pared [as an article of food], in the year of
drought, or barrenness. (TA.)

LI

_lss: Bee A& [of which it is the dim.], last
quarter.

;.l; an intensive epithet from .T;Jl u’ :.G
(Msb;) A man skilful in swimming. (TA.) —
And t A horse that stretches forth his fore legs well
in running [like as one does the arms in swimming];
(8,Z, K, TA ;) fleet, or excellent, in his running.
(TA.)

,als [Swimming ;] part. n. of s\ in the phmse

W] u‘ v (Mﬁb)—[Hence,] Syt s
means i...»lr- [of which ,o,s is pl.; 1 e Slupa
coursing along] (TA.) == One says ,o,: u,..o,
in which the latter word is a corroborative to the
former ; ($, K;*) [app. meaning Tadtom, bccausc
severe, years,] like as one says J&L; Ja.n as
though pl. of ,otr- but it is not used alone, be-
cause it is not a subst., being only a corrobora-
tive: (8:) or, as is said in the M, it should by
rule be_seé ; for [it is pl. of ¥_asel, and] the pl.
of Jﬁf is J..a; but they pronounce it as above,
as thongh the sing. were ,.»ln Ae: ISd says, P
',o,sl is an intensive expression, and I think that
the meaning is, [ A year] that seems long to people
because of its dreught, or barrenness; and similar
to itis ¥ ;,-.‘o &, mentioned by Lh. (TA. )=
,ﬂn is also (the name of ] A certain idol ($, K)
qf the Arabs. ($ )
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»esl ols : see the next preceding pamgmph in
two places.

);.I.o .,a;f [perhaps a mistranscription for
s , see 3, near the end,] means, as mentioned
by Az, on the authority of En-Nadr, [4 grape-
vine] that bears one year and does not bear ano-
ther year. (TA.)

,.,a..o A6 see ,:b last sentence but one.

A9 — O9*
Suwery S0

,,aa,-.; Fat qf a year afier another year.
(TA ) = See a.lso,o,.u

00

Mis A ship upon the sea. (K.)

0)‘
LN

1. wlc (S, K,) aor. u,.u, inf. n. Oyes, (8,
TA, [but see what follows,]) said of & woman,
She mas, or became, such as is termed ()es
(q. v.]; as also '.'.:.3;;, inf. n. :,._'ﬁ (S, K:)
and in like manner, <3\, aor. as above, inf. n.
&,5'2, [or :,;2, (Ham p. 630,)] is said of a cow,
accord. to AZ. (TA.)

2: see 1:==and see also 10. ==,:,g?.;5' signi-
fies also The he-ass’s leaping his she-ass much,
or often. (IAar,K.)==And The invading an-
other in respect of his share, or portion. (XK.)

8. &5G, inf n. Aslxe and Oles, (K,) [He
aided, helped, or assisted, him, being aided, &c.,
by him:] sce 6:—and i.q. Sl : sce the latter,
and sce also 10.

4. L\ [inf. n. 5361] and ¥ &yle signify the
same, (S$,* MA, K,) i.e. He azded lwlped or

assisted, him. (MA.) :’:L‘s- u» '9, 1.!‘“ ..a)
[O my Lord, aid me, and aid not against nw,] is
said in a form of prayer. (S.) [And you say,
);5)“ u:\; &\t lit. He aided him against, mean-
f_ng, to accomplish, or perform, the affair]. See
also 6 and 10, the latter in two places.

o Gee sdos
5. ;,;au', originally (ye=3: see 10, last sentence.

Z0r 02 0.

6. |,.a,laa signifies lamy opazy ¥ ul.&l (S,
Msb, K,) They aided, helped, or assisted, one
another ; (MA ;) as also ¥ 1535 ; (Msb;) and
V!,;;;i ($,K,) in which the g is preserved
because it is preserved in l,.a,\u with which it is
syn.; (Sb,S;) and also ¥ 143521, accord. to IB,

who cites as an ex. a verse in which :,,C; 6ccurs,
but" this correctly means L.ga." .&Ab [belonging

to art. (me]. (TA.) One says,,o’jl ula lod g\ed
They aided, helped, or assisted, one another [lit.
against, meaning, to accomplish, the affair].
(MA.)

8. |;3;;l and s,s'tff:l : see 6, in two places.

10. &lazt and 4 O\l He sought, desired,
demanded, or begged of Ium, aid, help, or assist-
ance. (MA) You say, a....a...o! (Mgh,) or
. m' (S, Msb,) or both, (K,) 'U.els\i (S,
Mgh, Msb *K) and ¥ U_..a,Ls (8, TA,) for
which last, VU..a,s is erroneously put in the

copies of the K; (TA;) [i.e. I sought, &e., of
him, aid, &c., and he aided me.] The alteration
of the infirm letter [ 4 into 1]is made in ylazu)

requires it when that alteration is made in the
unaugmented triliteral verb], though )z, aor.
u,ag, [as their source of denvatlon,] is not used.

0.

(TA.) < [i.e. &] is called aLa.ul e [4

[Andueakoart.,.s]

particle denotative of seeking au] &e. »] because

and ¥ ole! in imitation of a general rule [which | .
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when you say J,.’.su é.;.é and 4131\; b
and -};.‘.\'J\.: é.;.;, it is as though you said é.:ai-.-!
JGsN f'i‘.‘ e .:al;\!)!l sdye [meaning I sought
aid of these instruments, or made use of them as

means, against, i.e. to perform, these actions of
smmng &c.]. (TA.) [And you say, ezt

u...i.,: meamng He sought self- lwlp, or exerted

Inmaef, ).a| s in an affair, and a.,h against it,

or hzm]—ula.u! signifies also” He shaved his
..

FE P orpubcs (S, Msb, K ;) and so ¥ (yes3,
originally ’ye%3, on the authority of ISd. (TA.)

Osé (5, Mgh, K) and ¥ Lyl (8, Mgh, Msh,
8,20,

K) and ¥ Lgxs, (K, TA,) with damm to the o,
agreeably, with analogy, (TA, [in the CK
written 2.:;:;,]) and ¥ Llas (S, Msb, K) and
¥ Cygms, (S, K,) [respecting the second and last
of which see what follows,] are simply substs.,
(Mgh, Msb, K,) and signify Aid, help, or assist-
ance: (S, Mgh,* Msb,*K:*) Q;Z is one of those
quasi-inf. ns. that govern like the inf. n,, i. e. like
the verb ; as in the saying,

da ) el P et é-c 13}
"a’,glgu—v‘:-)_t( 'o
[When the Creator’s aiding the man is true, he will
not find such as is difficult, qf Icopa, otherwise than
JSacilitated] : (I'Ak, § ).\.a." .JL.:J ) or, accord.
to AHel it is an inf. n. [havmg no vcrb] (TA:)

\ a,a.o is of the measure diais, (Az, Msb, TA,)
from u,a." (Az, TAj;) or, as some say, of the

measure 4.3,.:5, from u,sU! (Az, Msb, TA )
one says, dsexe J.\-s Ls and ¥ Ltas and Rped
[i.e. lerc is not with tlwa any aid]: ($:) and
Vu,h.o u-o Y Uo’)\.s\ & [Such a one did not
make me to be destitute of Im aads] 3 u,lu being
pl. ofb,u S5, TA:) \ u,:u is said by Ks to
be syn. with b,a.., (8;) and he says that it is
the only masc. of the measure ,Jah exoept;,io

(TA:) an ex of it occurs in a verse of Jemeel
cited voce LS' Fr says that it is pl. [virtually,
though not in the language of the grammariansg, ]
of b,a.. 3 (8, TA ,) and that there is no sing. of
the measure J.-.i.a (S. [On this point, see
JJLo voce .J,Jl ])—Also An aid, as meaning an
aukr a helper, or an assistant, (S, Msb, K,) to
perform, or accomplish, an affair; (S, Msb;)
applied to a single person, (K, TA,) and also to
tro, (TA,) and to a pl. number, (K, TA,) and to
a male, (TA,) and to a female: (K,TA:) and
[particularly] a servant: (Har p. 95:) [and an
armed attendant, a guard, or an officer, of a
king, and of a prefect of the police, and the like:]
and ¥ _glss is an appellation applied to an (yee
[or armed attendant, or a guard,] who accom-
panies a Sultdn, mthout pay, or allowance : (TA

in art. )b ) ul,sl is pl. of U,s, (Lth, S, Msb,

K;) and 'ug,r- is a qu:m-pl n., (K,) said by
AA to be syn. with ul,sl and Fr oy the like.

(TA.) The Arabs say, (e Sl L20 Sl 13)

] L]

\,.v!;sl meaning When drought comes, [m auier:]



